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Техническая химия / Герметики

Жидкий металл Fe 1

Быстродействующая система ремонта. Подходит для мастерских 
для ремонта металлических изделий.

• Высококачественная двухкомпонентная смоляная система,
которая благодаря своей специальной формуле после
застывания приобретает свойства, подобные свойствам
металла

• Благодаря идеальному соотношению смеси компонентов (A:B
= 1:1, выдавливание двух полос средств одинакового
количества из тюбиков) неправильное изготовление
ремонтного состава практически невозможно

• Специально разработан для мелких ремонтных работ,
которые должны быть выполнены в кратчайшие сроки

• Наносится с помощью шпателя и не стекает, поэтому подходит
для нанесения на вертикальные плоскости

• После затвердевания жидкий металл Fe1 может подвергаться
механической обработке подобно металлу, например,
точению, фрезерованию, сверлению, шпаклеванию и
резьбонарезанию

Вес содержимого 500 гр
Цвет Серый
Термостойкость 
отвержденного 
материала, мин./макс.

-60 до 120 °C

Срок хранения с даты
изготовления

24 Месяца

Арт. 0893 449 

Применение
Идеально подходит для заполнения форм, уплотнений и шпаклевания мест утечки.

Область применения:
Заполнение потертостей на корпусе насоса, лопастей крыльчатки, крыльчатках, руле управления, радиаторах 
отопителя, конденсаторах, противопыльных линиях, каретках, желобах, штифтах, поврежденной резьбе 
Шпаклевание утечек на охладителях, емкостях, водяных резервуарах, водопроводах, нефтепроводах, корпусах 
Заполнение полостей в сером литейном чугуне во время литья и обработки
Заполнение повреждений вала, гидравлических цилиндров, блоков двигателя, гнезда подшипника, корпусов 
рукоятки при заливке
Производство форм, держателей, макетов, направляющих, прототипов

Инструкции

Металл должен быть очищен и обезжирен. Компоненты A и B необходимо перемешать друг с другом в соотношении 
1:1. Затем немедленно нанесите данную смесь на ремонтируемую поверхность, используя шпатель (короткое рабочее 
время). Затвердевший жидкий металл можно подвергать механической обработке: точить, фрезеровать, сверлить и т.д. 
Прочтите прилагаемое руководство по применению.

Инструкции по применению являются рекомендациями, основанными на наших испытаниях и опыте; при других условиях применения 
проводите собственные испытания. В силу множества способов применения и условий хранения, Компания не несет ответственности за 
результаты применения данного продукта в каждом отдельном случае. Служба клиентской поддержки не несет ответственности за 
предоставленную техническую или иную информацию консультационного характера за исключением предусмотренных договором 
консультационных услуг, а также в случае преднамеренных действий консультанта. Мы гарантируем стабильное качество нашей продукции. 
Мы оставляем за собой право на внесение технических изменений и дальнейшее совершенствование продукции.




